Apren angles amb els llibres de Roald Dahl BibliotacaVirtual

Mrs. Twits

What a lot of hairy-faced men there are around nowadays.

When a man grows hair all over his face it is impossible to tell what he really looks like.

Perhaps taht’s why he does it. He’d rather you didn’t know.

Then there’s the problem of washing.

When the very hairy ones wash their faces, it must be as big a job as when you and | wash the hair on our
heads.

So what | want to know is this. How often do all these hairy-faced men wash their faces? Is it only once a
week, like us, on Sunday nights? And do they shampoo it? Do they use a hairdryer? Do they rub hair-tonic
in to stop their faces from going bald? Do they go to a barber to have their hairy faces cut and trimmed or
do they do it themselves in front of the bathroom mirror with nail-sciccors?

Els Culdolla
Quin bé de Déu de cares peludes que es veuen avui dia!
Quan un home es deixa créixer el pel per tota la , €s molt dificil de dir quin aspecte té en realitat.

= També pot ser que ho faci per aix0 justament. Es deu estimar més que no ho sapigueu.
Els Culdolla L
| després hi ha el problema de rentar-se.

Roald Dahl

Quan aquesta gent tan peluda es renta la cara deuen tenir una feinada tan gran com quan vosaltres o jo ens

rentemel .
Doncs bé, a mi m’agradaria saber cada quan es renta la cara aquests homes tan peluts. Ho deuen fer un cop
3 . il cada vuit dies, com nosaltres, els al vespre? Se la renten amb xampu? Fan servir I'eixugacabells?
Lo S’hi ha friccions amb tonic capil-lar per no tornar-se calbs? Van a tallar-se tot aquest pél a cal barber o bé
s’ho fan ells davant del de la cambra de bany amb unes tisores de manicura?
Pistes:

cap, cara, mirall, diumenges
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